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יבל הוא היה אבי יושב אהל ומקנה. ושם אחיו יובל הוא היה אבי כל תופש כנור ועוגב. הנה ארז״ל

]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ כל בעלי השיר יוצאין בשיר כו׳.

ون ف ا كل من يعز ب ال )יובל(، وكان أ يه يوف . وكان اسم أخ ة ي [ الماش ين يرعون يام و]الذ ي الخ ن ف ي ا الساكن ب ال )יבל( — كان أ »ياب
ره. اء«، إلى آخ ن الغ ون ب رج اء )שיר, shir( يخ ن ا، ז״ל: »كل أصحاب الغ ن ، قال حكماؤ آن «. وال اي ارة والن ث ي على الق

פי׳ שכל בחי׳ העלאה ממהות למהות כמו מג״ע ]מגן עדן[ התחתון לג״ע ]לגן עדן[ העליון וכדומה הוא ע״י

השיר שהוא בחי׳ בטול היש

لك — ه ذ اب ا، وما ش ة عدن العلي ن لى إلى ج ة عدن السف ن اء من ج ق رى — مثل الارت ود إلى أخ اء من حالة وج ق ن كل ارت لك أ ومعنى ذ
.)yesh ,اته )היש ذ ائم ب ود الق ات )ביטול, bittul( للوج بطال الذ اء، وهو مستوى إ ن واسطة الغ ما يكون ب ن إ

וכנודע שלא יוכל להתהוות מיש ליש אא״כ ]אלא אם כן[ נעשה היש תחילה בחי׳ אין אז יוכל להתהוות

ממנו יש אחר בתוס׳ ]בתוספת[ ברכה.

ذ دئ ء«؛ وعن ي ي حالة »لا ش اً ف ء أول ي لك الش ا صار ذ ذ لا إ اته إ ذ ائم ب ء ق ي أ من ش ش ن ين اته أ ذ ائم ب ء ق ي وكما هو معلوم، لا يمكن لش
. دة ائ ركة ز ب اته، ب ذ ائم ب ر ق ء آخ ي ه ش أ من ش ن ين يمكن أ

כמשל הגרעין הנזרע בארץ שצריך להיות נרקב בארץ ואח״כ יכול לצמוח מזה הרבה גרעיני׳ ]גרעינים[.

. رة ي ور كث ذ ها ب ت من ب ن ن ت لك يمكن أ عد ذ ، وب ي الأرض ن ف عف ت ن ت لا بد أ ؛ ف ي الأرض رع ف ز ي تُ رة الت ذ ه الب ب ا يش وهذ
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וכמו״כ ]וכמו כן[ למעלה בנשמות ומלאכים כדי שיהיה לו עלייה בתוספת השגה צריך מקודם להיות

בבחי׳ בטול היש והשגה ראשונה שהיה לו ואח״כ יוכל לעלות השגה יותר גדולה

بطال الإحساس ي حال إ ن يكون ف اً أ دراكٍ أوسع، عليه أول إ رقّى المرء ب : لكي يت كة وس والملائ ف ي الن ا، ف ي العوالم العلي لك ف وكذ
ي اته وعن الإدراك الأول الذ ذ ا ب مً ائ ئًا ق  ي وده ش ار وج ب لّى عن اعت ن يتخ لّ )ביטול היש, bittul hayesh(، أي أ ق ود المست الوج ب

م. دراك أعظ ي إلى إ ق ن يرت لك يستطيع أ عد ذ له؛ وب حصّ

וזהו בחי׳ עמוד שבין ג״ע ]גן עדן[ התחתון לג״ע ]לגן עדן[ העליון הוא בחי׳ בטול כנ״ל

بطال هو مستوى إ ا: ف ة عدن العلي ن لى وج ة عدن السف ن ن ج ي ائم ب ب )בחינה, bechinah( العمود الق ان ا هو مستوى أو ج وهذ
كر أعلاه. ذُ ، كما  لّ ق ود المست الوج الإحساس ب
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וזהו כל בעלי השיר יוצאין בהשגתם ונמשכים לעלות למעלה ע״י השיר ולכן בשעת הקרבת הקרבן

היה צריך להיות ג״כ שיר

يد. ش واسطة الن اء إلى الأعلى ب ق « إلى الارت ون ب ذ ج دراكهم — »وين ي إ « — ف ون رج يد يخ ش ا هو ]معنى[ »كل أصحاب الن وهذ
يد، ش ا من ن ضً ي دّ أ ، كان لا ب ان رب قديم الق د ت ، عن لك ولذ

כי ענין הקרבנות הוא העלאה ממטה למעלה אשה ריח ניחוח וצריך לזה ג״כ בחי׳ שיר בחי׳ בטול כנ״ל

שיוכל להתעלות:

د، أي ي ش ا من مستوى الن ضً ي ا أ دّ لهذ «؛ ولا ب ة ي رض ةٌ مُ ار، ورائح الن م ب دَّ ق نٌ يُ ا ل إلى الأعلى، »قرب اء من الأسف ق ن هو الارت ي راب ن الق أ لأن ش
اء. ق كر أعلاه، لكي يتسنّى له الارت ذُ ، كما  ات بطال الذ مستوى إ

והנה יש שיר פשוט ושיר כפול וכנודע שבהעמוד יש ג׳ גוונים חיור וסומק שהוא בחי׳ חו״ג ]חסד וגבורה[

וירוק בחי׳ התכללות כו׳. כי הנה בבחי׳ בטול יש הרבה מדרגות.

)Chesed ,يض والأحمر، وهما الإحسان )חסד : الأب لوان ة أ لاث ي العمود ث ، ف . وكما هو معروف دوج يد مز ش يد بسيط ون ش مة ن ، ث آن وال

ات ي ביטול درج ن ف لك أ . ذ لخ ، إ اج ز ب )בחינה, bechinah( الامت ان ر، وهو مستوى أو ج ض دة )גבורה, Gevurah(، والأخ والش
. رة ي كث

יש בחי׳ בטול פשוט נקודה אחת בחי׳ יו״ד ויש בחי׳ בטול שנכלל בזה גם מדות בחי׳ אהבה או יראה

וכו׳ וכן בחיצוניות המדות שהן חו״ג ]חסד וגבורה[ יש התכללות ג״כ חסד שבגבורה

درج ن ات ت بطال الذ اك مستوى من إ ، وهو مستوى حرف يود )יו״ד, Yud(؛ وهن قطة واحدة سيط، ن ات الب بطال الذ اك مستوى من إ هن
اهري )חיצוניות, عد الظ ي الب لك ف . وكذ لخ ، إ ة ي ش ة الحب أو الخ ة )מדות, middos(، كصف ي دان ات الوج ا الصف ضً ي يه أ ف

، دة ي الش ا: الإحسان ف ضً ي اج أ ز د امت ، يوج دة ، وهي الإحسان والش ة ي دان ات الوج chitzoniyus( للصف

כמו המכה את בנו שהוא בחי׳ גבורה ונכלל בזה בחי׳ חסד ואהבה שמחמת אהבה רצונו להדריכו בדרך

הישר ולכן מכה דייקא בנו ולא אחר כי את אשר יאהב יוכיח.

ن يهديه إلى ، أ ة ع المحب داف ذ يريد، ب : إ ة ة الإحسان والمحب ا صف ضً ي يه أ درج ف ن ، وت دة ب الش ان لك ج ذ ه، ف ن رب اب ي حال من يض كما ف
ه«. ن من يحبّه يوبّخ إ ره، »ف ي ات لا غ الذ ه ب ن رب اب لك يض يم؛ ولذ ق الطريق المست

3



יבל הוא היה אבי יושב אהל ומקנה

4likuteitorah.com/ar/torah-ohr/bereishis/9/

וכשהבטול הוא בטול פשוט נקרא שיר פשוט וכשיש בזה עוד מדה אחת אהבה או יראה )עמ״ש בפי׳

הזהר פ׳ קרח ע״פ קרואי מועד( נקרא שיר כפול

رح ر ما شُ ظ ة )ان ي ش رى، كالحب أو الخ ة أخ ليه صف مت إ ا انض ذ ا؛ أما إ ا بسيطً دً ي ش ى ن سمّ ا، يُ طالًا بسيطً ب ات إ بطال الذ دما يكون إ وعن
ا؛ جً دو ا مز دً ي ش ى ن سمّ يُ تماع«(، ف ون إلى الاج آية »المدعوّ د ال ات قورح، عن اراش وهار )זהר(، ب سير الز ف ي ت ف

וכשיש התכללות המדות )אהוי״ר ]אהבה ויראה[ גם שניהם בהבטול( נק׳ שיר משולש ועד״ז יש ג״כ שיר מרובע

يد ش ا ن ضً ي د أ ا النحو يوج ا؛ وعلى هذ يً لاث ا ث دً ي ش ي ن مّ (، سُ ات بطال الذ ي إ ا ف ، كلاهما معً ة ي ش ات )الحب والخ ت الصف ج ز ا امت ذ وإ
اعي رب

)עמ״ש בענין תכלת וארגמן ותולעת שני ושש משזר שהן התכללות ד׳ בחי׳ יחד אהוי״ר ]אהבה ויראה[

ורחמנות ובחי׳ שש הוא האהבה מוסתרת כו׳(

ى שש, shesh(، وهي تول )المسمّ ان المف ، والكتّ ي ، والصوف القرمز ي وان ، والصوف الأرج رق ن الصوف الأز أ ي ش رح ف ر ما شُ ظ )ان
،) لخ ، إ ة ي ف ة الخ هو المحب تول، shesh، ف ان المف ؛ أما مستوى الكتّ ة والرحمة ي ش ا: الحب والخ ج معً ز عة مستويات تمت رب أ

כי כארבע רוחות השמים פרשתי אתכם שהוא התכללות מצפון לדרום ע״י הרוח המנשב מצפון לדרום

، وب ن مال إلى الج ي تهب من الش وب بوساطة الريح الت ن مال إلى الج اج من الش ز رتكم كرياح السماء الأربع«، وهو امت ش ي ن ن ذ »كما أ إ

וכן ממזרח למערב כו׳ )ולפעמים יש התכללות כל הד׳ בחי׳ מזרח מערב צפון ודרום ע״י הרוח המנשב

כך כו׳(

—بوساطة الريح وب ن مال والج رب والش رق والغ عة كلها—الش ج المستويات الأرب ز نًا تمت ا . )وأحي لخ ، إ رب رق إلى الغ لك من الش وكذ
). لخ حو، إ ا الن ي تهب على هذ الت

וזהו ג״כ ענין הליכת השמש ממזרח למערב הוא ג״כ ענין בטול

ات )ביטול, bittul(؛ بطال الذ ن إ أ ا ش ضً ي ، وهو أ رب رق إلى الغ مس من الش ن سير الش أ ا ش ضً ي ا أ وهذ

והוא בחי׳ נפש שבשמש שהוא בחי׳ השגתה ומחמת זה גוף השמש הולך תמיד בגשמיות בבחי׳ בטול

)כמבואר בענין שמש בגבעון דום כו׳ בדרוש דחרבות צורים(.

ا يً يائ ز ي استمرار ف مس ب سم الش لك يتحرك ج ب ذ سب دراكها؛ وب مس، أي إ ي الش فس ف ب )בחינה, bechinah( الن ان وهو مستوى أو ج
.)» ان ن الصوّ طاب عن »سكاكي ي الخ ، ف لخ «، إ عون ب ي ج ي ف ف مس، ق وع »يا ش ي موض رح ف ي حال ביטול )كما شُ ف
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ויש בזה ב׳ דעות בהליכתה אם הוא מצד אהבה ותשוקה או מצד בטול הפשוט. ובאמת יש לפעמים

בטול פשוט ולפעמים יש בזה ג״כ בחי׳ אהבה כנ״ל

نًا حالة ביטול ا ، تكون أحي ة ق ي ي الحق ع ביטול بسيط. وف داف وق أم ب ة والش ع المحب داف ها: هل هي ب ن حركت أ ي ش يان ف اك رأ وهن
كر أعلاه. ذُ ، كما  ة ا مستوى בחינה المحب ضً ي ها أ ي نًا يكون ف ا ، وأحي بسيطة

)וז״ש ]וזהו שכתוב[ וזרח השמש כו׳ הולך אל דרום וסובב אל צפון כו׳ וכדפי׳ ע״ז בזהר ר״פ ויצא שהוא

להיות בחי׳ התכללות ד׳ בחי׳ מזרח ומערב צו״ד ]צפון ודרום[ כו׳ וזרח ובא הן מזרח ומערב(:

ي مطلع لك ف وهار )זהר( ذ رح الز ، كما يش لخ مال«، إ وب وتدور نحو الش ن ه نحو الج تج ، و»ت لخ مس«، إ رق الش ا ]معنى[ »وتش )وهذ

« هما رب غ « و»ت رق ؛ و»تش لخ ، إ وب ن مال والج رب والش رق والغ : الش عة ل المستويات الأرب ق تداخ ، كي يتحق تسي ايي ات ف اراش ب
.) رب رق والغ الش

וזהו ענין יובל אבי כל תופש כנור כו׳ פי׳ יובל לשון הולכה שמוביל וממשיך למעלה ע״י כנור ועוגב

בחי׳ שיר כנ״ל שע״י השיר הוא העלייה יוצאין בשיר כו׳.

،)holachah ,قل )הולכה ظ يدل على الن ال لف ن يوف : أ لك . ومعنى ذ لخ « إ ارة ث ي ي الق ف بو كل عاز ال )יובל(، أ ا هو معنى »يوف وهذ
اء ق اد يكون الارت ش الإن ذ ب ا؛ إ فً  كور آن اء المذ ن مار، أي مستوى الغ ارة والمز ث ي واسطة الق ب إلى الأعلى ب ذ قل )מוביל, movil( ويج هو ين ف

. لخ اد« إ ش الإن ون ب رج —»يخ
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ויבל הוא היה אבי יושב אהל ומקנה כי כתיב לשמש שם אהל בהם פי׳ כדי שיהיה להשמש בחי׳ זו

שיהיה לה בחי׳ בטול ותשוקה הוא ע״י אהל בהם.

يهم«. والمعنى: لكي مة ف ي قام خ مس أ ذ ورد: »للش «؛ إ ة ي [ الماش ي ن ت يام و]مق ي الخ ن ف ي بًا للساكن  ال )יבל، Yaval( أ »وكان ياف

يهم«. مة ف ي واسطة »خ ق ب لك يتحق ن ذ إ ، ف وق ات )ביטול، bittul( وش بطال الذ ها إ ي ن يكون ف ، أي أ ة ه الصف مس هذ تكون للش

אהל הוא בבחי׳ מקיף מלמעלה נמשך הארה זו שתהיה תמיד בבחי׳ בטול וזהו בחי׳ יבל לשון ויבל

לחמורים שהוא ענין בלבול ותערובות

ا هو مستوى ي حالة ביטול. وهذ عاع لكي يكون على الدوام ف ا الإش ستمد هذ ور محيط من الأعلى، ومن الأعلى يُ ة ن ئ مة على هي ي الخ
. اج ز تلاط )בלבול، bilbul( والامت ا للحمير )vayavol(«، وهي تدل على الاخ فً ارة »وأعطى عل ق من عب ت ال، المش ياف
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פי׳ שהיא הארה מבחי׳ מקיף ששם הוא בלי התחלקות ויוכל להתערב הכל שיומשך הארה גם למטה

שיוכל להיות אח״כ בחי׳ יובל אבי כל תופש כנור שהוא בחי׳ בטול כנ״ל

ا إلى ضً ي عاع أ ستمد الإش ء، حتى يُ ي ج كل ش ز ن يمت لك يمكن أ قسام، ولذ ور المحيط، حيث لا ان عاع من مستوى الن ش نه إ المعنى أ
«، وهو مستوى ביטול، كما ارة ث ي ون على الق ف ي كل من يعز ب ال )יובל، Yuval(، أ ا مستوى »يوف هر لاحقً ن يظ لك يمكن أ ذ ل؛ وب الأسف

كر أعلاه. ذُ

וזהו אבי יושב אהל ומקנה שבחי׳ אהל הוא בחי׳ מקיף כנ״ל ולכן יוכל להיות גם למקנה להמשיך למטה

)כי המקיף אין בו מעלה ומטה כמ״ש ומתחת זרועות עולם(

كر أعلاه؛ ذُ ور المحيط، كما  « هو مستوى الن مة ي مستوى »الخ «: ف ة ي [ الماش ي ن ت يام و]مق ي الخ ن ف ي بو الساكن ا هو ]معنى[ »أ وهذ
لك ل، كما ورد: »وتحت ذ يه علو ولا سف ور المحيط ليس ف ل، لأن الن ستمد إلى الأسف ن يُ ، أي أ ة ي ا للماش ضً ي ن يكون أ لك يمكن أ ولذ

.» ة لي ز رع أ أذ

כמו יעקב שהיה רועה צאן מקל לבנה לח כו׳ )התכללות חג״ת ]חסד גבורה תפארת[ ע׳ ]עיין[ זהר ויצא(

دة اج الإحسان )חסד، Chesed(، والش ز لك )امت «، وما إلى ذ يب من حور طري م: »قض ن ا للغ ي كان راعيً مثل يعقوب )יעקב(، الذ
ي ויצא(. وهار )זהר(، ف ر الز ظ مال )תפארת، Tiferes(؛ ان )גבורה، Gevurah(، والج

שאדם אחר רועה צאן הוא רועה בגשמיות משא״כ יעקב שהיה יושב אהלים המשיך מבחי׳ מקיפים

להיות רועה צאן

وار مدّ من مستوى الأن قد است يام«، ف ي الخ نًا ف ي كان »ساك ، الذ ا؛ أما يعقوب ا ماديً ما يرعى رعيً ن م إ ن ي يرعى الغ ر الذ ل الآخ الرج ف
م. ن لها إلى رعي الغ ز ن المحيطة وأ

וזהו יושב אהל ומקנה כנ״ל )ועמ״ש מענין יובל בפ׳ שלח ע״פ מקושש ועיין עוד מענין מקנה בפ׳

ויצא ע״פ ושש שנים בצאנך כו׳ וע״פ ואלה המשפטים כו׳(:

آية د ال ات שלח، عن اراش ي ب ال ف رح عن يوف ر ما شُ ظ كر أعلاه. )وان ذُ «، كما  ة ي اء[ الماش ن ت يام و]اق ي الخ ا هو ]معنى[ »السكنى ف وهذ
د ، وعن لك «، وما إلى ذ وات لقطيعك آية »وست سن د ال ات ויצא، عن اراش ي ب ة ف ي الماش علق ب ا ما يت ضً ي ر أ ظ [«، وان ا ]الحطب امعً »ج

.) لك ه هي الأحكام«، وما إلى ذ آية »وهذ ال
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